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EPERJESI LAPOK
Sarosmegye s varosainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

az „EPERJESI SZECHENYI-KÖR“ ÉS A „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

i le intézendő minden a lap >zellenii részét illető közlemény.

Kiadóhivatal:
Az EPERJESI NÉPBANK helyiségeiben, főutcza 2 ik sz. a.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán v gy helyben házhoz küldve:
Egy évre.......................5 frt —— kr.

Félévre.......................2 „ 50 „
Negyedévre ....!„ 25 „

Hirdetési díj:
háromhas ibos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr . többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajczár 

Nyi Ittér minden sor 10 kr.

Berzeviczy Albert.
(H. B.) A parlamentáris kormányíorma fény­

oldalai közé többek között az. is tartozik, hogy 
abban a valódi tehetség okvetlenül érvényesül. A 
parlament eminens praktikus iskolája és eleven 
tűzhelye a politikai erlelódesuek, az országászati 
és törvényhozói tapintatnak és nyilvános szónoklati 
képességnek

E tétel igazságát fényesen illusztrálja Ber­
zeviczy Albert volt képviselőnek karierje.

Alig hogy a parlamentbe lépett, aunak újból 
feltűnt alakjai közül azonnal messze kimagaslott 
s mindenki érezte, hogy e fiatal férfiúra meg nagy 
feladatok várnak.

Hamar feltűnt, gyorsan emelkedett. Ma a 
kulturmiuiszteriumbau első miniszteri tanácsos, 
kinek kezébe le van teve a magyar kultuipolitika 
vezetése.

Nehezen válunk meg tőle. De a megye érde­
keit kötelességünk a haza érdekeinek alárendelni.

Elvesztése feletti fájdalmunkat enyhíti büsz­
keségünk.

Mert nem csekély ám ama feladat, melyre ő 
meghivatott.

Korunkban, hol a praktikus ipar és forgalom­
élet, a technika és művészetek, az állami és tár­
sadalmi közszolgálat igényei oly magas fokra 
emelkedtek, felette jelentős helyet foglal el a kul- 
tur és művelődési politika.

Kétségtelen igazság, hogy politikai szabadság, 
nemzeti jóllét, jog és igazság uralma csakis inteu- 
ziv szellemi műveltség alapján allhat lenn; mert 
a kultúra ép oly hű szövetséges, mint félelmetes 
ellenség, kivel szembe szállni mindig nehéz, de a 
kivel frigyesülve, a legnagyobb akadályok is le- 
győzhetők. Kétszeresen fontos nálunk magyaroknál, 
kik csakis a kultúra által tarthatjuk fel bizton s 
erősíthetjük meg véglegesen állami hegemóniánkat 
és társadalmi supremacziónkat a velünk élő nem­
zetiségek felett.

Nehéz, de szép és magasztos feladat vár 
tehát Berzeviczy Albertre. A legmelegebben üdvö­
zöljük kinevezését, mely a magyar közművelődés 
előharczosainak szolgáló legfelsőbb elismerés.

TÁRCZA.
A házasélet kuliszszái.

í.
Oh azok az asszonyok!

Ma különös jó kidvern volt s feleségem igen 
rósz kedvű vala. Énekelni kezdtem, hogy „Lefelé 
folyik a Tisza“, de ő azt monda, hogy ne czin- 
ezogjak, mert fejfájása van. Ha erre aztán nem 
hozok azonnal vizes kendőt s nem rakom fejére a 
hideg borogatásokat vagy nem teszek nyakára ko­
vászt s nem vezetem a pvmlagra, arczát simogatva, 
mindjárt azt mondja, hogy nincs bennem egy szikra 
érzés s majd ha nekem lesz fejfájásom, akkor mar 
előre is mérget vehetek, hogy hasonló módou fog 
velem elbánni. Erre aztán oda van a jó kedvem s 
oly hangulatba jövök, hogy kedvem volna valakivel 
összeveszni.

Szeretem a nyugalmat. Ha a házban amolyan 
teljes csendesség uralkodik, akkor véghetetlen édes 
érzés szallja meg telkemet s én audiencziát adok 
gondolataimnak. Feleségem meg azt mondja, hogy 
hát ily körülmények között mindegy lett volna, ha 
kolostorba is ment volna. Szerinte havonta legalább 
is egy goutét s egy souppét kellene adnunk. He- 
tenkint legalább egyszer nálunk kellene összejönnie 
a női egylet választmányának s miuírno calculo 
legalább négyszer viziteket kellene elfogadnunk. 
„Ha te — azt mondja csípősen — idehaza selyem­
hernyóként belegubózol, az a te dolgot, én nem 
kérek belőle — nekem szellemi impulzus kell“ 
„Ked vés Mariskám, kérlek add ide flaconodat, mert 
rosszul leszek.“ „Vájjon mitől?“ „Ah a kávésvizit- 
kék szellemi impulzusától.“ „Oh te rósz ember.“ 
S erre aztan az egész napon át nem mutatja magát.

Sétára készülünk. Én szeretem a mezőt, az 
erdőt, a hegyeket. Feleségem azonban azt mondja, 
hogy ott az ember nagyon trausspirál. De hiszen

Működésétől sokat varunk a megyénk áltál 
kitűzött magyarosítás érdekében is.

A magyar kultúra felőli nézeteit aunak idején 
e lapok hasábjain fejtegette s az általa megálla­
pított eperjesi Széchenyi-kör megtestesülése az. 
igenek. Nem csalódunk tehat, ha azt hiszszük, 
hogy a magyarositási mozgalmak elén álló köz­
művelődési egyleteink benne meleg szószólót lóg­
nak lelni s a kormány részéről a magasztos czélhoz 
méltó auyagi támogatásban is részesittetni.

Midőn tehát e fiatal, de tetterős és érdemek­
ben már is gazdag tél fiút uj állásában illetőleg a 
miniszteri széknek első lépcsőfokán üdvözölnék, 
egyik laptársunkkal kifejezést adunk abbeli remény­
kedésünknek is, hogy uj és a képviselői tiszttel 
¡inkompatibilis állása daczára nemsokára ott fogjuk 
Iái ni a parlament küzdieren, melynek az. ő tehet­
ségére es tevékenységére szüksége van ! Berzeviczy 
Albertnek a képviselőségről le kellett mondania, 
de erős hitünk, hogy hováelőbb megkapja az 
államtitkári czimet és jelleget, mikor is a képvi­
selőházban fogjuk üdvözölhetni étet újból a közügy 
és a magyar közművelődés érdekében.

A bártfa i vasút uj stádiumban.
Miután a nagy vonalak mind kiépültek — 

napirenden vannak a helyi érdekű vasutak. Ilyen a 
bárlía-eperjesi, mar öt év óta tervezgetett vonal.

Mióta az eperjesi-tart ovi vasút kiépült, Bártfa 
szab kir város nagy fény»’’- ke-e^dése és ás­
vány-forrásai érdekéből, kapcsolatba törekedett 
jutni a megye székvárosával, vagyis az azt átszelő 
sinvonalakkal.

Eszünkbe jön ez alkalommal azon időkor — 
pedig van szép 30 esztendeje — mikor egynehán 
jóravaló emberünk (Adler, Benczúr, Koscli, Rtjuer) 
a legelső galicziai vasút tervezésén fáradtak, mely 
Bártfán keresztül az. Izby passusnak, Taruowig lett 
volna vezetendő. Akkor Bártfa Abdera szerepet 
játszotta, féltve a tej, vaj, tojás megdrágulását. A 
terv hát abban maradt es máig íeledekenységbe 
is merült.

Azóta a nézetek Bártfán is változtak, de azóta

az épen egészséges s jót tenne neked, mire ő azt 
mondja : igen, de azután a sok szenyes, ez aztán 
nem tesz jót neked. Evvel le vagyok főzve s oda 
nyújtom karomat, akar csak egy hadifogoly . . . 
Edesem talán megnéznék a virányos mezőt s meg­
hallgathatnék a pacsirtákat? „Ezt magad teheted, 
ha kedved van — én emberek közé szeretek menni, 
elegáns selyemruhámat nem csináltattam a pacsirták 
kedvéért.“ És igy aztán, fel és alá botorkálunk, a 
a tyukszemnöveló kövezeten, feszes tiszteletgerjesztő 
tartással, jobbra át, balra át . .1 Jó napot taná­
csos úr, . . . kezét csókolom mélyen tisztelt nagy- 
sám . . . Van szerencsém . . . ala’szolgaja . . . 
Ilyen és ezekhez hasonló ostoba röpke szavaktól 
feleségem szinte felvillanyoztatik, míg én úgy érzem 
magam, mintha csalán között járnék. Én a savanyu 
ételeket szeretem, feleségem meg rajoug az édesek­
ért. „Hja, mondja ő, vagy kétféle konyhát kell 
vezetnünk, egyiket a te, a másikat pedig az én 
kedvemért, vagy azt kell enned, a mit neked én, 
a le feleséged feltálalok. Mert ne gondold azt 
folytatja emeltebb hangon — hogy én majd sa­
vanyúságaiddal megelégszem.“ — Miért is abban 
egyeztünk meg, hogy havonta legalább egyszer 
megkapom a kedvencz ételeimet s az rendesen akkor 
történik, midőn tőlem a háztartásra való havi pénzéi 
kikapja. „Látod, igy szól akkor, s elteszi az át­
adott két ötvenest, csakugyan nem lehet kifogásod, 
hogy nem teszek mindent kedvedre. De te nem is 
szólsz? De Bartholomaeus mit gondoljak? (Itt 
haugja tragikus jelleget ölt) száz feleséged is lehe­
tett volna, inig olyat leltél volna, ki oly takarékos, 
rniut én.“ Felelet helyett lehajtom fejemet. „Nem, 
pattau fel, ó ez az ember kiállhatatlan !“ E szavakkal 
színpadias grandezzával eltávozik.

Éu korán fekszem le s korán is kelek. Fele­
ségem, későn keresi fel az ágyat s későn is kel 
fel. Én hygienikus szempontokból teszem, ő meg 
azért, mert az éjjeli csendben oly kellemes az ol­
vasás ! És olvas aztán, inig a szoba kihűl s ő kény­
szerítve van a lefekvésre. Hidegsége által felriasztva, 

Galiczia fele ki is épült két vasút, a harmadiknak 
építése pedig megkezdetett.

így állván a dolog, a mellőzött, iadus vidék 
önerejére hagyatva, akczióba lepett egy helyi ér­
dekű palya tervevei. Dicséretes törekvése azonban 
a Bontoux szédelgés bankárczég bukásává! hason­
lóan megfeneklett.

Ezután uj fordulat állott be. Bártfa termé­
szetesen a legrövidebb utón a Székesé völgyön 
törekedett Eperjesre jutni, tekintetbe sem veve 
ama másik tervet, mely szerint a vonal nem a 
Székesé, de a Tapoly völgyen vitetnek Hanusfal- 
vár.i s innen egyrészt Oi mezőre Varaiménak, más­
részt Eperjesre Kapinak. mindkettő egyesült erővel. 
Ezen diversió, barin hosszabb, annyiban lett volna 
előnyösebb Bártfára. mert a Tapoly és Ondóra 
völgyen le a Bodrogig, Ujhelylyel ugyanoly mérni 
fapiaczot nyitott rolni maganak, a milyet most 
Eperjesen bir.

A kivitel hát a bártla-eperjesi vonal rövid 
volta miatt újból (elakadt, most azonban újból 
felebreszletett, oly módon, hogy mind a kát fél ér­
d-ke összhangba hozassák akképen, hogy a vonal 
Bánfáról a Székesé völgyen vitetnek Kupiig es 
onnan egyrészt Eperjesre, másrészt Hanusfalva- 
Varannónak Terebesre.

Ezen eszme kivihetőségének kipuhatolása 
végeit összeállóit férfiak, mielőtt tovább mennének, 
most azon fáradoznak : mindenekelőtt kideríteni, ha 
önerejükből képesek-e ezen nagy feladat megol­
dására ? És ez helyes eljárás.

Aláírási felhívásukból kiemeljük a következőket :
1. A további lépeseknek mintegy „siue qu.r 

non“-ja azon nyilatkozat volna, hogy az illető bir­
tokos a mennyiben a vasút birtokát szelné, a 
szükséges területet ingyen átengedni hajlandó.

2. Azon esette, ha a vasút építésére rész­
vénytársulat létesithetőnek mutatkoznék, mily 
öszeggel lenne hajlandó az illető résztvenni, meg­
jegyezve!), hogy a pénz, az építéshez szolgáltatandó 
természetbeli szolgaimanyok által is pótolható lesz. 
Ha a részvény társulat létre nem jöhet, vállalkozót 
kell keresni, ez pedig csak igy találkozik, ha 
kamatjait biztosítva látja, mely biztosítás rendesen 
10 evre szokott terjedni.

ijedten ülök fel, ő meg: „igen úgy? hát te tőlem 
már irtózol is ? Oh Istenem, Istenem ha éu azt 
tudtam volna“ ... és erre sírni kezd, „az egyet­
len örömemet, meg azt is elrontja e szívtelen em­
ber.“ Sír, mint a gyermek, mig karjaimba zárom 
mire aztán lecsendesül — s elalszik.

A házioivosom azt tanácsolta, hogy menjek 
Karlsbad ha, feleségem meg Tátrafüredre. „De mind 
a kelten nem távozhatunk“ ezen kezdi. „Valaki 
betörhet a lakásba, tűz üthet ki, vihar vagy villám 
csaphat be . . . Jól van jól, tehát én megyek el 
először — — — Ah mindjárt gondoltam, igen 
férjem uram ön elmegy mulatni, szórakozni, a fe­
leség az meg üljön ide haza és unatkozzék. Nagyon 
jó, pompás, az ember mindig jobban és jobban 
tanul ismerni titeket férfiakat — ah én szereucsét- 
len (itt sentimeulalis állásba helyezi magát) miért 
is van nekem ily férjem. Ugy-e szabadulni akarsz 
tőlem? Már úgyis terhedre vagyok? Sokáig élek? 
Persze egy második, fiatal feleség“-------Ugyan —
kér, hallgass el, hisz ez már kiállhatatlan. A kinek 
ily házi dialógjai valának, ez aztán tudja, hogy mi 
a jeleuet vége. Az ember enged — menj hát elő­
ször te Tátrafüredre, addig én maradok itthon. 
Evvel lecsendesül a vihar.

Négy nap óta zaj és lármától visszhangzik a 
ház. Itt a varrónő, majd a divatárusnő, utána a 
pudelspriuger hengerekre menő kelmékkel. A lak­
szoba valóságos ruhagranárium. Édesem az ember 
azt hinné, hogy tán vendégszerepelni mégysz — 
de erre kitör a haragja. „Lám, mondja, talán hamu­
pipőke ruhában menjek ?“ „Azt hiszem hogy ide 
ha. a sem vagy hamupipőke.“ „Ide haza az egészen 
más, itt mindenki ismer. De gondold meg Bartho­
lomaeus, nekem a kurszalonba fog kelleni menni“ 
_  — — Én persze a fejemet vakarom. „Különben 
is, lolytatá, ezek oly dolgok, melyekről nektek fér­
fiaknak — fogalmatok sincsen.“ És a varróuőhöz 
fordulva, fejcsóválva folytatja .... „Azt mondom 
önuek kedvesem, az ember alig jöhet ki ezekkel a 
férfiakkal“ . . . Ne menjeu . . . soha férjhez.

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.



3. Az tehat a kérdés, váljon 1Ü évre t-rjedő- 
leg az egyes éideklettek mennyi tiszta j iv.delmei 
leimének h ijlaudók a vállalkozónak biztosítani ? 
Vagyis a szii íségleudő kamatbiztositási összegből ki 
mennyit hajlandó magára vállalni? Megjegyzeudó, 
hogy ezen elvállalandó egyes kamatbiztositeki ösz- 
szegek csak azon esetekben és csakis oly arány­
iészben leuneuek fizetendők, a m-nnyiben a vál­
lalkozó részére alku szerint biztosítandó kamat, a 
vasút mindenkori tisda jövedelméből ki nem telnék. 

Tekintetbe vehető azou módozat is, mi­
szerint egy vállalkozóval oly módon lehetne alku­
dozni. hogy ő a vállalatot kauiatbiztositás nélkül 
t irtózzék létesíteni, az érdekeltek pedig ezen 
ri-ico ellensulyozásaképen neki 10 éven át. éven­
ként bizonyos meghatározandó összeget biztosí­
tanak. ezt aztáu fizetnek is. akar a pálya sok 
akar kevés jövedelmet hozna. Ily módon a vállal­
kozó kevesebbel is beérné.

4 Az tüntetendő ki tehat, váljon az egves 
érdekietiek ily módon 10 tvi t írtamra mely éven­
kénti fix pótö-szeg fizetései lennének hajlandók 
elvállalni.

Ezekből áll röviden a terv.
A vasút szükséges voltát bizonyítani 

volna, mint Dunába vizet hordani.
Első sorban azonban mégis B á 

város van érdekelve. Moudlntni, hogy e 
letesiiléséhez van kötve jövet dőbeli anyagi existen- 
cz.iaj.i. Ili a vasút kiépül, akkor e város egyenes 
összeköttetésbe lép Orosz-Lengyel Németországgal 
s hogy ez mit jelent a bartfai fürdő emelkedese 
szempontjából, az minden fejtegetés nélkül világos.

De érdekelve vannak a létesiteudő pálya 
hosszában ingatlanokkal biro földbirtokosok is.

Ne legyenek szűkkeblűnk. Járuljanak e nagy 
ezélhoz tehetségük és érd-kük végső határáig s a 
siker nem fog elmaradni.

anuvi

r t f a 
vasút

Berzeviczy A. lemondó beszéde.
(Elmondva Eperjesen, oki. hó 28-án.) 

lisztéit választók!
fájdalmas köfele-séget jöttem teljesíteni, a 

iH/'elt választóimnak bejelenteni, hogy a képvise­
lőségről. melyet önöknek köszönhetek, melyet 
bizalmuk, ragaszkodásuk, elismerésük tett reáin 
nezve „becsessé, kénytelen vagyok megválni.

0 Felség- által a mai napon publikálandó legfel­
sőbb elhatározásával a vallás és közokt. ügyi 
minisztériumba minisztertanácsossá lettem kine­
vezve s e minőségemben Magyarország összes 
felső oktatásügyének vezetésével fogok megbizatni.

Talán nem csalódom, ha magam után Ítélve 
azt hiszem, hogy önök is vegyes érzelmekkel 
fogadják.

Érzem, hogy lépésem indokolásával, hogy 
úgy mondjam igazolásával tartozom, ez első ezé ja 
felszólalásomnak. (Halljuk ! Halljuk !)

A múltra nézve talán szemrehányás nem 
terhel, képviselői kötelességeimet igyekeztem lel- 
kiismeretem szerint pontosan teljesíteni; nem a 
múltból van tartozásom, de tartozásom van a jövőre 
nézve, inéit hálámat bizalmukért csak úgy róhattam 
volna le, ha még tovább is és mindaddig, mig 
velem rendelkezni kívánnak, érdekeiket buzgón 
képviseltem volna. (Tetszés.)

Oh a
Férje 

uekem egy

E kötelességhez járult saját benső sugallatom, 
mely a képviselői pályára vont es azon marasztalt 
s mely rövid képviselői működésem alatt csak 
megerősödött és az a benső baratsag és bizalom, 
mely engem önökhöz köt s rám ue/.ve politikai 
viszonyunk it oly kellemessé, kedvessé teszi.

Es a kötelesség, elvi szeretet s ragaszkodás, 
nehéz kíi delem uáu győzőit az az elhatározás, 
hogy a tel jaulott hivatalt képviselőségem arau is 
el kell fogadnom.

Mielőtt ennek indokait elmondanám, az eset­
leges tévnézeteket kell megczáfoluom. Nevezetesen, 
hogy sem kizáró ag amb czió, sem anyagi érdek 
nem vezérelt ebiatarozá-omnal s hogy teljes lehe­
tetlen lett volna a felhívást követnem úgy, hogy 
a képviselőségről le ne mondjak. Egész őszintén 
nyilatkozom.

Nem egyem aiubiczióm, mert hiszen a kö­
zönséges értelemben vett ambiczió, a mely közel 
all a h.ósághoz, legteljesebb kielégítését nyeri a 
parlamentáris pályán (ügy van !y; ezt le kellett 
küzd nem. nem erre hallgatnom. Birmily fényes 
az állás, a világ megítélése szerint alkotmányos 
államban nincs díszesebb rang, mint a képviselői. 
(Helyeslés.)

Anyagi erdek nem döntött, mert vagyoni 
viszonyaim nem kényszerítenek a képviselőség 
elhagyására s mert bár az az állami titkárság után 
az első állás, tudjuk hogy Magyarorszagbau az 
állam a maga szolgáját fényesen nem fivetheti. 
(Úgy vau !)

E hivatalt éu nem kerestem. (Éjenzés.) 
Őszintén mondhatom, mikor felmentem képviselő­
nek. mindenre inkább gondoltam, mint arra, hogy 
adminisztrativ pályára fogok áttérni.

A légilletekesebb helyről egyenesen felbatal- 
maztattam, hogy önök előtt kijejeutsem, miszerint 
nem az éu utánjárásom folytán, de a miniszter 
határozott kívánsága folytán, ismetelt sürgető fel­
hívására vállaltam el e hivata't, melyei nekem 
felajánlottak. (Nagy tetszés.) ... A kérdés lehat 
így állott : vagy elfogadni a rám bízandó hatáskört 
s a képviselőségről lemondani, vagy megtartani a 
mandátumot s a miniszter ajáulatát végkép visz- 
szautasitani. (Hilljuk! Halljuk!)

Hogy az előbbire határoztam magamat, abban 
csakis egy egyéni szempout működött közre, a 
döntő az volt, hogy érett megfontolás után ú ry I 
véltem, miszeiint hazafiui kötelesség parancsolja ' 
így cselekednem. Az egyéni szempout egyéni 
egeszsegemre való tekintetem volt. Épen, mert ' 
egész lélekkel szenteltem magam parlamenti hiva­
tásomnak ; mert minden ellenállás nélkül ragad­
tattam m igám tova a politikai élet sodró árjától, ' 
ezen eleinek leiihailan báj i és csodás vonzereje 
mellett, a velejáró rendkívüli izgalmak is kétszeres ■ 
erővel hatottak reám s idegzetemet az utóbbi idő 
ben kissé megrendítették. (Mozgás.)

Nem affsktáczió az, melyen érzem, ho^y 
egészségem teljes helyreállása egy időre a nyu- 
godtabb, egyhmgubb életmódot, az oly foglalkozást, 
mely mellett nem állok a nyilvánosság folyton 
nyomása s a parlameuti küzdelmek izgató hatása 
alatt, egyenesen megkívánja. (Úgy vau! úgy vau!) 

Dj e szempout is csak alárende't volt. A fő 
és döntő indok — mint mondám — hazafiui kö­
telességérzet volt.

Parlamenti pályámon észrevehettek, h így

Miért? kérdezőm.
Oh, tegnap rendkívüli nagyszabású beszédet 

tartott az államháztartásról. Az államháztartás­
ról mely tudományit beszédeket tart, de a háztar­
tással nem goudol s ha kérd-zem, mi közöd neked 
az államháztartáshoz, vállat von s azt mondja : te 
azt nem érted.

Megengedem, de éppeu ily joggal foglalkoz- 
hatnam én is a közügyekkel. Á tanácsosnéről, ki 
jótékony uőegy letek élén áll, többet beszélnek a lapok, 
mint az én csendes házas működésemről. Ha igy 
tennék, mint ő, akkor én is reábizhatnám házamat 
a cselédekre s haza csakis aludni jönnék vagy akkor, 
ha estélyt tartanék.

A polgármesterné azt mondja: Lássa ked­
vesem, férjeink arra törekednek, hogy minél kelle- 
metese.bbé tegyék életüket. Kövessük példájukat.

Es ez igaz s én még sem teszem.
Férjemnek titkai vaunak. Leveleket kap, me­

lyeket nem szabad olvasnom, kirándulásokat tesz, 
melyekben nem vehetek részt. A kávéházakban 
osztrigákat, sonkapástétomokat eszik s ezekhez bor- 
deauxi bort iszik, ide haza meg niucseu — étvágya. 
Pedig azt sem tudom, mennyi pénze van a kasz- 
s/.ábau, azt sem. hogy menuyit vesz ki belőle. Hit 
ogos bánásmód az? Társa vagyok-e én neki?

Oh ezek a férfiak !
Az iránt, hogy mi történik Chinábau, mikor 

esz a Panama csatorna készen, hogyan kellene 
Eperjes városának jövedelmeit emelni,°a legnagyobb 
érdeklődéssel viseltetik, de hogy mi történik id-*  
haza, azzal nem törődik.

II.
Oh ezek a férfiak !

Így sóhajtott fel egy futal menyecske.
A férje a kaszinóba készül, nem tudja fé­

nyesre kisikszelt czipőit meglelni. Harisnyában fel 
és alá futkos a szobában, kezeivel úgy hadonáz, 
mint a gunár szárnyaival ... Az ördögbe, hol a 
cipőm ... ez mégis sok !

Határtalan rendetlenségről kezd értekezni, 
szidja a szolgáló lassúságát s megjegyzéseket tesz 
a nők megbizhatlansága felett.

— Istenem mondja a fi ital nő, hát megint 
én vagyok az oka?

De a férfi hallgat vagy legfeljebb azt mondj i: 
Larifari.

Már most kérdem én, illik-e asszonyával igy 
bánni? Pedig melóit jegyben jártunk volna, lépten 
nyomon sarkomban volt, „Drága kisasszony szabad 
esedeznem?4

Oh olyan kedves tudott lenni . . . most is 
az, ha Csak akarja. De mar régen volt, hogy virág­
csokorral kedveskedett. Virágcsokor, ostobaság — 
igy szol most. Prd g azelőtt naponta hozott rózsát 
es nekem azt sokat mondó szavak kíséretében ál- 
taladta.

Egy társaságban ismerkedtünk meg. Oy elő­
zékeny es oly szeretetreméltó volt. Barátnőim azt 
mondták : ez neked való férj.

Menjek hozzá? Ne menjek? igy kérdeztem 
a virágoktól. Menjek ? Ne menjek ? É- a virágok 
igenlő.eg boiintgattak, a csillagok mosolyogtak . . 

most? Vege . . . vége mindennek.
H i most eszebe juttatom, hogy egykor előt­

tem ferdéit, remegve csókolta kezeimet s keztyüi- 
met talismánkeut kebelén hordozá, fia számos es« 
kíijnre emlékeztetem, a szívtelen még kinevet s azt 
mondja, hogy ezek régi históriák.

férfi ik. a férfiak !
előtt kalapot kell emelnem, mondá 

bókolui szerető úr.

Egy röpke csók a gyermekeknek, egy hosv 
vagy kedvesem“-féle oda vetett frázis s elrohan 
hazulról s visszajön h i már a vendéglők bezáratnak 
álmosán püyokosan dohánytól át és átfüstölvei 
lefekszik es mitsem lehet hozzá szólni. Félig álomba 
merülve motyog: „majd holnap, holnap“ _ de a 
holnap epen olyan mint a ma, és a ma olyan 
mint a tegnap. «'yau,

Hí ingerült rendesen azt mondja, hogy nem

c-ekély erőmet lókép a közművelődési kérdéseknek 
és ügyeknek szenteltem. Meggyőződésem, egész 
politikai hitvallásom alapja az, hogy Magyarország 
jivőjét csak anyagi és szellemi kultúrájának erő­
teljes kifejlesztése állal biztosíthatja. E két feladat 
mindegyike egész embert kivan. (Elénk helyeslés.) 

Az anyagi kultúrát, gazdasági haladásunkat 
nálamnál e tereli bivatottabb férfiak munkáljak. 
Engem előképzettségem, hajlamom a szellemi kul­
túra felé vonz. Ezen a téren óriási teendők vannak 
meg s e teendők a szellemi ku'tura körei szerint 
külömbözők. A népnevelésben a keret, az alap 
meg van mar, a halad is megindult, úgyszólván 
csak vagyoni kérd-s, hogy mily gyorsan leszünk 
képesek e keretet betölteni. A középiskolai oktatás 
kérdésé — saját igénytelen közreműködésemmel 
— c-ak nem rég lett a törvényhozói téren sikere­
sen megoldva. (Tetszés) Itt is csak a törvény 
alapján kell fokozatosan, következetesen pótolni a 
hiányokat s oktatási szervezetünket tökeletesbiteni. 

A felső oktatás terén azonban valóságos 
eh loszszal találkozunk meg: igen kifejlett és nagy 
tekintélyű egyes intézetünk daczára még a legtöbb 
organizatorius kérdés is törvényileg megoldva uiucs, 
a legkiáltóbb ellentétek állnak szemben, a legké­
nyesebb érdekek öiszeütközése áll napirenden. 

Hí ilyeu feladatokkal sz-mbeu az a férfiú, a 
kit én lelkem erős meggyőződése szerint, gond- 
viselésszerüleg hivatottnak tartom arra, hogy M i- 
gyaiország közoktatásügyé’ ezekeu a problémákon 
is kei észtül vezesse, ezen ügyek közvetlen vezetését 
ream kívánja ruházni, bennem bízik meg, arra 
engem tart alkalmasnak, szabad-e egy ily felhívást 
elutasítanom magamtól, csak azért, mert a vele 
j uó állás körülményei ambicziómat más irányban 
is ki nem elégítik s engem a parlamentből elszó 
Illának ? (E jenzés.)

A haza iránti kötelességnek alá kellett ren­
delnem ama nagybec-ü kötelességet, mely a keiii- 
ethez fűz. E i úgy ismerem tisztelt elvtársaimat, 

hogy nekem e lépésemre a felmentést megadják.’ 
Azt talán nem veszik zokon, hogy tényekkel lép­
tem önök ele s nem kérdeztem kívánságukat, taná­
csukat, mielőtt elhatároztam volna magamat. Hiszen 
megtisztelő barátságuknak, ragaszkodásuknak, bi­
zalmuknak legékesebb szóló jelei is, csak megne­
hezítették volna elhatározásomat s az adott körül­
mények között m -g nem változtatták volna azt. 

A1.ra kéiem tehát önöket: ha már vál.iuuk 
kell, adják meg uekem azt a megnyugtató tud ltot 
hogy önök lépésemet sem önzésnek, sem kislel- 
kusegnek nem tulajdonítják, h >gy az az önök 
helyeslesét bírja s becsülésükben engem alá nem 
szállított.

Es még egyel kérek. Hazánk közéletének 
egen sok nagyobb és kisebb, fényesebb és homá­
lyosabb csillag van. Talán szabad magamat a leg­
kisebb és legszerényebb csillagok egyikével hason­
lítanom össze. Ha önök inkább a jóakarat és a 
barátság, mint a szigorú megítélés szemüvegén

! e,,n^ a csillagnak feltűntél örömmel üdvö
I zö!ték, pályáját rokonszenwel kisérték, kérem 

önöket és itt már megvallom, egy kis megengedett 
hiúság is szól belőlem, mert az öuök becsülésére 
reudkivü büszke vagyok : ne tekintsenek engem 
mai most letűnő csillagnak, köríu ásom úgy hozzi 
magaval, hogy egyideig azon a horizonton, a me- 
lyeu eddig láttak, nem fognak látni, de engedjék 

vagyok az, a kinek gondolt. Épen úgy mondhatnám 
en is, hogy nem az, a kinek képzeltem. De minek ? 
Tanúi legyenek-e a gyermekek szüleik czivakodá- 
S <i II <1 k ;

Oh Istenem, hajdan a fákba véste nevemet 
hetenkmt a helybeli lapban megénekelt hím és női 
rímekben s most azt mondja rá, hogy: bolondság

Oh ezek a férfiak!
A házaséletről azt hittem, a mint azt minden 

leány hiszi, hogy ez a boldogságnak és szerelem­
nek mennyei fészke. Azt hittem, hogy egy kunyhó 
es két szerető szív elég a megelégedéshez. Fér­
jemnek a hat. szoba sem elég. Azt mondja, hogy 
nem ülhet mindig idehaza. J

De hát miért nem? Hát nem vagyok-e neki 
eleg ? A hazassag megkötése után ő épen ú*y  az 
eüyem. nu„t w övé Ha ,M 
va.oja, azt mondja el idehaza feleségének gyér- 

aj ika a s eu esküszöm hogy szava gyújtani fog 
hordok* 1 atüa 6 ° II. * * * Vl agba ls’ melJet szivem alatt

Dolgom van édesem, nagyon sürgős dolgom, 
mnní; A,.hit.Z!‘ssag megkötése előtt ezt sohasem 
mondta ellenkezőleg azt moudta, hogy éu vagyok 
neki mindene.

Oh azok a férfi ik !
* *, *

Es igy tovább .... Vájjon ki az oka, hogy 
ez sok helyen igy megy ? Egyik is, másik is. A 
házasfelek sokat Ígérnek, de keveset tartanak meg, 
sokat követelnek, de keveset adnak. Azon házas­
ítsak, kik eltalálták a középútat, azok boldogok- 
mert nem kiváunak többet, miut a mire az emberi 
természet képes, s nem formálnak igényeket, a 
melyeknek teljesítésére az ember képtelen.

véste nevemet.

Folytatás a mellékleten.
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remélnem, hogy ha egyszer arra a horizontra 
megint visszatérek, önöknek tekintete a régi rokon- 
szenvvel tog rajtam csüngni. (Nagy tetszés és 
éljenzés.)

Azt érzem és tudom, hogy akárhová vezessen 
életem útja, a barátság, bizalom és ragaszkodás 
ama kötelékét, melyet köztünk kepviselóségem 
létesített, én soha megszakítani nem logom s a 
városnak és e kerületnek, bármely pályán, életem 
bármely helyzetében, hasznára lehetni örvendetes 
kötelességemnek tartandom.

És ezzel talán végezhetnék ; de megvallom, 
van még szivemen valami, a mit legjobban sze­
retnek ez alkalommal közölni önökkel. (Halljuk! 
Halijuk !)

Minden képviselőnek erkölcsi kötelesség-, 
hogy ha a parlamentből időközben kilép, a kerü­
letet, melyei képviselt, pártjának megtartani igye­
kezzék. Kétszeres kötelességein ez nekem, ki sze­
rencsés voltam e kerületet partunknak, nem az en 
érdemem, hanem az önök buzgalma által meghó­
dítani s kit oly mély éidek vonz e keiülethez, 
hogy annak képvisellietése iránt soha közönyös 
nem lehetek.

Ebből kifolyólag tahin megengedik, hogy 
utódom megválasztására nézve szerény óhajtásom­
nak, baiati tanácsomnak kifejezést adjak. (Halljuk !)

E mellett a következő szempontok vezérelnek. 
Óhajtom hogy utódom partunk elveit nyíltan és 
határozottan vallja ; óhajtom, hogy tehetsége, 
képzettsége, j-lleme őt egyiránt méltóvá tegyek 
e kerület képviselőjévé. (Helyesles.)

És meg van egy óhajtásom. E kerület egy 
jelentékeny intelligens várost és nagy vidéket 
egyesit; e két tényező már régóta szép egyetértés­
sel választotta képviselőjét. Beismerte mindakettő 
a fődologban érdekközösségét s kiiiön érdekeire 
nézve tahin a választolt személyében, annak mél­
tányos gondolkozásában kereste a garancziát. De 
e tényezők különbözősége folytán az egyiknek 
némileg mindig deflerálnia kellett s eddig mindig 
úgy volt, hogy a város defferált s megválasztotta 
a megyebeli gentry egy tagját. A méltányosság 
úgy hozza magával, hogy most egyszer már a 
vidék defferáljon és egy jeles városi embert tisz­
teljen meg a polgári érdem legszebb koszorújával.

Mind e tulajdonok és kellékek a legtökélete­
sebben egyesülnek az én t. barátomban Schmidt 
Gyulában, (Ejen/és) Eperjes e jeles fiában, ki 
egyúttal megyénknek is egyik legtekintélyesebb 
férfin; ő az, kinek megválasztatását önökuek a 
legmélyebben ajánlom. (Viharos tetszésnyilatkoza­
tokkal és a lelkesülés nagy ovácziójával sereglenek 
a választók Berzeviczy köré.)

A felvidék nyomora.
Z b o r ó, okt. 28-án.

Az aratás, burgonyaszedés már teljesen be 
van fejezve, de fájdalom, az eredmény a Ehető 
leggyengébb.

Az őszi termények átlag véve alig hogy a 
vetőmagot adták vissza s igy a gazda illetve a föld­
míves c.-ak a szalmát nyerte, a mi lábas jószágának 
kell, már most miből fizesse meg az. adót ?

A tavaszi szalmásélet árpában s rozsban 
sem magot, sem szalmát nem adott s ezen vete-
m.nyek nagyobbrészt e járásban kendermódra ki- 
tépettek. E termények után igen bajos lesz az 
adóvégrehajtónak valamit foglalni, Zib, ez még 
csak megtermett úgy a hogy ; mert átlag l1/, magot 
ád a vetőmagon Kívül s ezért hálaköszönetet mon­
dunk a Mindenhatónak. Lesz zab plityplanka. A 
tatárka oly rosszul sikerült, hogy azt le sem taka­
rította a nép, hanem lelegeltette vagy leszántotta. 
A lencse, borsó oly kis mérvben teimeltetik, hogy 
számba sem jöhet. Burgonyatermésünk nagyon 
szomorú. A ki vetett 15. 20 köblöt, kiszedett a 
földből 10, 14 köblöt, sőt a svidtiiki földbit tokos 
állítása szerint 260 köböl után az összes termés 
30 köböl. Ily termés után valóban aggasztó a nép 
megélhetése, de még aggasztóbb az adó beszedése 
s azért tanácsos lesz az. illetékes köröknek jó előre 
gondoskodni, hogy a népet az adóvégrehajtásokkal 
ne taszítsák az. éhínségbe.

Amenynire aggasztó az alvidéki nép helyzete 
— hogy a nyomott árak miatt nem tudja termé­
nyét értékesíteni — annyira megdöbbentő a fel­
vidék népének a sorsa ; mert lábas jószágát kell 
eladni, hogy élelmezésre szemes életet vegyen.

A káposztatermés teljesen hiányzik ; egy 
részt nem termett, másrészt a hernyó úgy megette 
azt a keveset is, hogy nincs e vidéken ember, kinek 
ezen élelmitárgyról ne kellene a piaczon gondos­
kodni. E héten harmincz zbotói tilinkót-készitő 
ember ment Eperjesre s vidékére káposztát venni 
s most már a falusi uép is példáikat követi.

Adja az ég, hogy ne legyen ily mostoha éve 
soha a szegény felvidéknek. T. K.

Különfélék.
Berzeviczy Albert kinevezése. A hivatalos lap 

a következő kir. kéziratolt hozza: „Vallás- és köz­
oktatásügyi magyar miniszterem előterjesztésére, 
dr. Berzeviczy Albertét, a nevezett minisztéiiumhoz 
első osztályú miniszteri tanácsossá a rendszeresített 
illetményekkel kinevezem, Kelt Gödöllőn.r 1884. 
évi okt. 17-én. FereuczJózsef, s. k. Trefort Ágoston, 

s. k. Berzeviczy Albert a vallás és közokl. miniszté­
riumban az eddig Szász Károly által vezetett III. osztály 
vezetését veszi at, azzal a külömbséggel, hogy inig 
eddig a reáliskolák ez osztályba s a jogakadémiák 
a IV. osztályba tartoztak, most ezekre nézve cs-re 
történik. E szerint Berzeviczy Albert hatáskörébe 
fognak tartozni: a magyar tud. akadémia ügyei, a 
budapesti és kolozsvári egyetemek, ideertve a közép 
iskolai tanárképzés és képesítés ügyeit i-j az. orsz. 
közoktatási tanács; a búdipe.>ti József műegyetem; 
a bécsi Már. Theresianum magyarországi ügyei ; a 
királyi, úgyszintén a római kath. püspöki jogaka- 
d-miak, valamint végül a protestáns jogakadétniák 
ügyei is. E szerint ezentúl a közoktat isi miniszté­
riumban a felsőbb oktatás összes ügyei egy cso­
portba lesznek egyeütve, s e csoport vezetése 
Berzeviczy Albertié bizatik, ugyanő bizatik meg 
a minisztérium költségvetésének előkészítésével s 
az évi jelentés egybeállításával es felülvizsgálásával.

Fejérváry Géza báró honvédelmi miniszterre 
kinevt-ze.se —- befejezett tény. Fejérváry minis tér, 
mint altábornagy e kinevezéssel együtt a szolgála- 
tonkivüli állományba helyeztetett s a légi gazda 
nélkül maradt tárczát tegnap átvette. Kinevezésének 
Ilire minden irányban igen jó benyomást kellett. 
A P. Ll. e tiirgygy.il foglalkozván, szellőzteti azon 
nehézségeket, melyek Fejérváry báró kinevezésének 
eddig útját állották s melyek között legjelentékenyebb 
volt az a fölfogás, mely azt kívánta volna, hogy a 
honvédelmi miniszter a parlamenti körökből vetessék. 
Ez esetben azonban elveszett volna azon kiváló 
értek, mely Fejérváry báró katonai képzettségében 
s kiváló adminisztratív képessegeiben fekszik. Éhez 
járult még a tényleges katonai rang is, melyet az. 
uj miniszter visel s mely tar’ballonnak mutatkozott 
a kinevezés esetére. Végre, s mindenesetre köz­
megelégedésre, a kinevezés s a szolgálaton kívüli 
állapotba helyezés egyidejű elhatározása vetett véget 
e problémának. Midőn a kinevezést registráljuk, 
örömünk kétszeres, mert a báró Sárosmegye fia.

Képviselőválasztás. A választás megejtésére a 
legrövidebb határidő fog kitüzetni, úgy hogy e 
hó 17—20 körii: megtörténik a választási aktus.

Novemberi előléptetés a helybeli 67-iki gya­
logezrednél. Ő.nagygyá lépett elő: Alilovics 
kapitány. Kapitány lett Pavelik B. és Hauptmann 
G. Főhadnagy Zelnicsek J. hadnagy.

Kettős jubileum. Dr. Műnk Henrik és Rosen­
berg Herman tegnap ülték ezüst lakodalmuk ün­
nepét. Az ünnepelt házaspárok sok ováczióban ré­
szesültek ez alkalommal. Legyen boldogságuk tovább­
ra is tartós 1

Próba-bál Blájer József táucz.inester, a sörház 
nagy-termében október hó 25-én táucz-próba-bált 
tartott. A mulatság igen kedélyesen folyt le. A 
növendékeknek úgy a kör, mint a társas táuczok- 
ban való ügyessége és otthouiassága, valamint a 
szülék teljes elismerése a táncz.mester képességei­
ről szép tanúbizonyságot tett. Az estének fény­
pontját a jelmeztánczok képezték. Nagy tetszést 
aratott a „Románka“ tánczolva a kis Lintner Oti- 
lie által, „Magyar Szóló“ nagy ügyességgel Ejtet­
ték Balázs Mariska és Springer Ilka kisasszonyok, 
„Espagnol“ tánczolták Spunár Matild es Mosko­
vitz Karolin k. a. A tánczpróba-bál és az azon 
lejtett tánczok újra bebizonyitották derék magyar 
táncztanitónk mar eddig is ismert ügyességet a 
a táncztanitás terén. Blajer e hó 5-én uj tánczta- 
nitási tanfolyamot nyit. Beiratkozhatni: főutcza 
Kys s-féle házban I-sö emelet.

Halálozás Sebes István, a magy. kir. posta 
helybeli levélhordója hosszas betegeskedés után 
elhunyt. Kartársai temetésén testületileg megjelen­
ve őt az örök nyugalom helyére kísérték.

Danilovics Mihály kanonok F. hó 28-án dél­
után azon megdöbbentő hit*  futotta be városunkat, 
hogy Danilovics Mihály kanonok befejezte nemes 
teltekben dús életét. A megboldogult tüdőgyuladásba 
esett, s ennek következményeiben hunyt el déltájt, 
fél órával 12 előtt. Kassán mint őrkanonok. püs 
pöki helynek, egyházi tanfelügyelő, szentszéki ül­
nök és zsinati vizsgáló működött, de jótékonysága 
a közügyekre is kihatott. így Szikszón takarék­
magtárt alapitolt, Kassán a mesterinasok és szegény 
özvegyek segélyezésére tett alapítványokat. 0 hozta 
létre a szegény tanulók számára a tápintézetet, ő 
indította meg a couvictus ügyet, sokáig kezelte a 
közkórház ügyét, szóval mindenütt ő volt az első, 
ha valami nemeset kellett létre hozni.

Köztisztaság Az eperjesi piaczterek szembe­
ötlő, sőt boszantó rendetlenségeiről mindeddig hall­
gattunk, remélve, hogy ez ügyben is fog történni 
valami. Konstatáljuk, hogy semmi sem történt. 
Más városokban a zöldségárusokat arra kötelezik, 
hogy mielőtt helyükről távoznának, áruhelyöket 
kitisztítsák. Tessek Epetjesen delbeu a piaczot 
megnézni ! Valóban itt volna az ideje annak, hogy 
a tanács valami helyesebb módot találjon fel az 
utczák tisztítása ügyében.

A király és a magyarosodás. Köztudomású 
dolog, hogy királyunk a magyarosodás iránt élénk­
érdeklődéssel viseltetik. Újabb bizonyítékául szol­
gál ennek az az eset, mely a legutóbbi kihallga­
tás alkalmával történt. Midőn ugyanis ő Belsége 
Szász Károly a duuamelléki református uj püspö­
köt fogadta, Szász híven referált ti kerület dolgai­
ról, midőn egyszerű a király azt kérdezte tőle: 
„S egyházkerületének hívei magyarosod­
nak e ?“ „Igen, moudá Szász s Felségednek mind 

hű alattvalói“ „Ezt örvendve veszem t u- 
d o m á s u 1“ monda a király.

Kivándorlás. Osztrák-magyar alattvalók be­
vándorlását Oroszországba az utóbbi időben az 
orosz sajtóban sokat szellőztetik. A kivándorlás 
egyre növekszik. 1875-től 1882-ig rendes útlevéllel 
811.991 egyen utazott Oroszországba s miután csak 
622 597 jött vissza a letelepedettek szamát 279 
ezerre tehetni. Megyénkből Makovicz.a az, honnan 
a szegény nép vandorbotot vesz kezébe, hogy uj 
hazát keressen.

Díj a legszebb a magyar hölgynek. A ma­
gyar női szépségnek egyik magasállásu bámulója 
és tisztelője a szépek legszebikének kitüntetésére 
magas értékű dijt tűzött ki: Az. ékszer kellő közé­
pén vau en relief a szépség isteuuőjének alegori- 
kus alakja, melynek feje lelett ott leng a géniusz 
tózsakoszoiural kezében. Ezen relief körül és hosz- 
sz.ában telváltva futnak: gyémánt, drágakövek és 
gyöngyök csoportjai. Figyelmeztetjük megyei szé­
peinket, hogy arezképüket — a la Makart — El- 
linger Illés budapesti fényképészhez mielőbb be­
küldeni siessenek.

A villamvllágitás olcsósága. Hogy a villamos 
világítás sokkal olcsóbb akár a gáz, akár a petró­
leum világításnál, e ténykörülmény kidéiül a nagy- 
sárosi műmaloinba behozott villamos világítás költ­
ségvetéséből. A jelzett világítás 4000 írttal keve­
sebbe kerül a réginél.

Az eperjesi r honvédzászlóalj parancsnokául 
báró Mengersen A. kapitány, ki eddig is ezeu 
zászlóalj parancsnoka vala, neveztetett ki. Gra­
tulálunk.

A városi ügyészi állás elnyeréséért, mely 
Schmidt Gyula képviselővé valói megválasztása ese­
tén üresedésbe jön, eddig hét helybeli ügyvéd 
kompétól.

Az utczák megnevezése Ideje volna már az 
utczák elnevezéséről is gondoskodni. Megengedjük, 
hogy a nevek talán meg vannak a városi térképen, 
de hát oda keli azokat, az eddig meg névtelenül 
álló utczák sarkaira is festeni vagy kifüggeszteni.

Nem lehetne-e azon segíteni. Ma holnap vi- 
lámvilagitásuuk lesz, ez. oly vívmány, melylyel 
igen kévés város dicsekszik. E téren tehat a ha­
ladás színvonalán állandónk, de viszont sok más 
egyebekben, még Piripócs mögött is maradunk. 
Sajátságos benyo nást tesz azon körülmény, hogy 
igen sok háznál nincs csengelyü. A záróra után 
hazatérők bottal ököllel adjak tudtokra megérkezé­
süket és csakis egetverő lárma után, melytől az 
utczák véges végig viszhaugzanak, juthatnak be 
hajlékukba.

A portörlők kirázása az utczai ablakokból 
még most is, és pedig a „legjobb“ házakban 
kultiváltatik, kérjük a rendőrséget, csináljon mar 
reudet ott a felsőbb régiókban is, hiszen helyen- 
kint, kiválókig reggel, alig mehet az ember szeme 
világának veszélyeztetése nélkül

Kis-Szeben a kultúra terén. Igazán elismerésre 
méltó ama törekvés, melyet e város a művelődés 
és oktatás terén kifejt. A városnak évi jövedelme 
csak 18 ezer forint s ebből 5900 irtot, tehát bud- 
getjének egy harmadrészét kulturális czélokra for­
dítja. És pedig 3900 frtot az elemi oktatásra 1400 
frtot középiskolára és 600 frtot különféle kulturá­
lis czélokra. Eddig nincsen városi pótléka, a legú­
jabb időben azonban, midőn a törvény követelmé­
nyeinek eleget kell tennie s ipariskolát állítania a 
törvényszabta 5%-os iskolaszázalékot kivetend s 
ez lesz K.-Szóbelinek első pótadója. Eddig a bei- 
ratásoknál nem szedetett tanpénz, ezentúl a városi 
polgárok gyermekeik után fejenkint 2 frtot s az 
idegenek 12 frtot fognak fizetni. Az igy befolyt ösz- 
sz.e^ek az ottani gyermekovóra fognak fordittatni. Ha 
meg kiemeljük, hogy K Szeben iskoláiban a magyar 
szellem és a magyar nyelv nagy gonddal ápoltatik 
és müveltetik, e város valóban megérdemli az 1848 
évben nyert Hű Szeben sokat mondó epithetonját.

Az eperjesi cong. izr. hitközség temploma e 
folyó hó 26-an egy kegyeletes és lélekemelő szer­
tartásnak színhelye volt; egy világhírű angol zsi­
dónak, Montefioré Mózes báró születésének 100. 
évfordulóját ünnepelték. A csinos templom fényesen 
volt kivilágítva, és a nevezett község jeles hitszó­
noka Dr. Austerlitz M. rabbi ékes szavakban ecse­
teié a számosán egybegyült közönségnek az érdem­
dús férfiúnak életrajzát. Szivreható, erőteljes voná­
sokban emelő ki a szónok, különösen azon tényt, 
hogy Moutefiore még aggkorában sem fáradságot, 
sem költséget nem kiméit, hogy 2 világrészben 
nem csak hitfeleit, hanem más felekezetbelieket is 
védelmezze az előítélet, a balhit és a vakbuzgóság 
részint igaztalan, részint teljesen kikoholt vádjai 
ellen. A remek szónoklat után előadta a hitközség 
derék kántora jól iskolázott, tanuló gyermekekből 
álló karával a 150 ik zsoltárt, s ezzel a szép szer­
tartás véget ért. Említésre méltónak tartjuk még 
azon tényt, hogy a helybeli testvérhitközség tagjai 
közül is számosán jelen voltak és megelégedésüket 
fejezték ki a ritka szellemi élvezet felett. *

Sárosmegye legtöbb adótfizető (virilis) bizott­
sági tagjainak névsora 1885 (évre. Fizetnek adó­
fejeben: őrgróf Palavicinyi Árpád 366 frt 25’/» 
kr. Sennyey Béla 366 írt 25 kr. Berzeviczy Pál 
365 irt. 17’/s kr. Máriássy Béla 364 frt 69 kr. 
Sennyey Bertalan 364 frt 29 kr. Meösz Frigyes 363 frt 
43 kr. Dr. Schmidt Gyula 359 irt 70 kr. Wittenberger 
Emil 358 frt 64 kr. Fridmanu Márk 356 frt 891', 
kr. Schmidt Karoly 353 írt 481/, kr. Berzeviczy
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Edmund 353 fit 46. kr. Roslíováuy i Bertalan 351 
fit '.'4 kr. *TütnL  i Ágost 351 fit 69 kr. *h ’ovássy 
Jáuoe 350 ín 09 kr. kirchtnaver Geró 349 frt 
40 kr. Berz.evic/.y Béla 348 frt 06 kr. Br Uszlár 
<>;tó 343 irt 06 kr. idb. Péchy Ödön 341 irt 61 
kr. Dessewifi József 341 frt 20 kr. Zornbory Vic­
tor 335 frt 24 kr. Dr. *Pareher  Felix 329 frt 20 
kr l’echy Rezső 327 irt 53', kr. Ficker Ferencz 
327 frt 07 kr. Schwarcz József 326 fit 61', kr 
ifj. Péchy Antal 325 frt 73 kr Zborowszky Jáno- 
318 fit 74 kr. Dr. Breyer Adolf 318 frt 36 kr. 
Sailav Sándor 318 frt 13 kr. *Krivos  Gyula 315 
irt. *Kubinyi  Aurél 314 irt 71 kr. Pecliy Gézi 
314 frt 54 kr. *Dr.  Glück L'pót 313 fit 78 kr. 
Keczer Imre 312 írt 26 kr. Ganczaugli Miklós 
310 frt 09 kr. C/abalay A mii ás 309 frt 72'., kr. 
*Tardy István 309 frt 46 kr. *Dr.  Lakuer Árpid 
308 frt 36 kr. Berzeviczy Tivadar 307 frt 01'2 
Szinnyey Kálmán 306 fit 67'2 kr. Diene.s Lajos 
304 fit 84 kr. Paczau Mór 297 írt 32’, kr R> 
Sunfeld Wolf 297 irt, *Mérey  Aurel 296 irt 70 kr. 
Kubinyi Albert 296 írt 29 kr. Fűzi Árpád 295 frt 
81 kr. Bauernebel József 293 irt 15'2 kr. Fabek 
Frigyes 291 írt 19', kr. Müller Nathan 285 fit 
"4 kr. *Hajdu  Lajos 285 frt 40 kr. Lillia Boldizsár 
283 íit 62 kr. Liplhay István 283 frt 03 kr. 
Müller Izrael 283 frt. Bornemissza Ferencz 282 
79' , kr. Propper Adolf 282 írt. Bielek László 
281 frt 02 kr. *Dr.  Műnk Henrik 279 frt 10 kr. 
*Gerevits Gusztáv 276 fit 38 kr. Szinnyey Pál 
274 irt 63' , kr. *Gergelyi  Nándor 273 frt 38 kr. 
Klór Gyula 272 irt 28 kr. idb. Dessewffi Ignác/. 
268 irt 36 kr. idb. Meliorisz. Kálmán 267 frt 12 
kr. Bergman Adolf 267 fit 06, kr. Hazslinszky | 
Frigyes 264 frt 67 kr. Goldlust Ábrahám 263 frt l 
02 kr. Klein Henrik 262 94 kr. S/.moligovics Szí- | 
lárd 261 irt 88 kr. Borándtli Vilmos 261 frt 41 
kr. Díváid Károly 257 irt 10 kr. Rr.by József 253 
frt 77 kr. Koibay Ignácz. 252 frt 66 kr. Meliorisz. 
L jos 246 frt 42', kr. Pecliy Kálmán 245 frt 40 
kr. *Dr.  Fiizy Béla 244 frt 99 kr. Zornbory Ber­
talan 243 frt 37 kr. Zornbory Kálmán 243 frt 
37 kr. *Mandics  Ede 242 frt 60 kr. *Szalyovicli  
József 239 frt 70 kr. Böhm Ferencz 237 fit 93 
kr. Rödler Ágost 237 frt 05 kr. Görgey Sándor 
235 írt 30 kr. Görgey István 235 frt 30 kr. Ősz- 
vald Dániel 232 fit 82 kr. Kirchmayer Karoly 229 
irt 88 kr. Kovács Gyula 224 frt 36 kr. Szinuyei 
István 223 fit 75 kr. Bartoífy István 218 frt 88 
kr. Fekete Ferencz 218 frt 76 kr. Korányi Károly 
215 frt 79 kr. Szóbél Kain 210 irt 61/, kr. Ficker 
József 210 frt 27 kr. Berger Herman 210 frt 06'/, 
kr. Dessewffy Lajos 209 irt 93 kr. Krieger József 
209 frt 72 kr. Görgey Béla 209 frt 37', kr. Ora- 
vecz András 209 frt 22 kr. Sátrán Manó 207 frt 
52 kr. Rosenberg Ede 207 frt 47 kr. Póttagok: j 
Engländer Dávid 207 frt 02', kr. Schtreck Mihály 
266 irt 881, kr. Tahy Gyűli 206 frt 59 kr. Ríj- 
kovics Herman 206 írt 55 kr. Ziner Piukasz 205 
irt 75 kr. Dobay Ede 204 frt 83 kr. Goldberger 
Zsigmond 204 frt 30 kr. Fried Sándor 204 frt 22 
kr. Fried Sándor 204 frt. Körtvelyessy Adolf 200 
irt 66 kr. AVollner Lajos 199 írt 95 kr. Willecz 
Mór 199 frt 32 kr. Baán Géza 199 frt 05'/, kr. 
Semsey Boldizsár 198 frt 68 kr. Róth Sámuel 196 
irt 94 kr.

4 leányok a régi jó időkben. Érdekes ada­
tokat közül egy németországi lap a fiatal leányok 
helyezető) ől a múlt szazadban, melyet egy 
brauuschweigi nemes asszonynak leányaihoz Írott 
jó tanácsaival ellustrál. Ebből az erdekes iratból 
kivesszük mutatóul a következőket: „Kedves leá­
nyaim, legyetek istenfélők, imádkozzatok és jár­
jatok sokat a templomba. Ha ott vagytok, a papra 
nézzetek mindig es ne bámuljatok az emberek 
szeme közé. Ha a templomba nem mehettek, ol­
vassátok nyugalmasan a szent könyveket, de más 
átkozott, istentelen iratokat el ne olvassatok, mert 
azok rossz gondolatokat támasztanak. Ha barát­
nőiteknél vagytok, viseljétek magatokat tisztessé­
gesen. finomul. Ha fiatal eirfberek is vannak a 
társaságban, a világért ne nézzetek rájuk, hanem 
szemeiteket süssétek le és kezeiteket szépen tart­
sátok magatok előtt. Ha fiatal emberek megszüli 
iának benneteket, csak röviden teleljetek, „Igen“ 
vagy „Nem“. Ha asztalnál ültök, egyenesen ül­
jetek. lábaitokat ki ne nyújtsátok. Vendégségben 
sokat ne egyetek, hogy szebben tarthassátok ma­
gatokat ; mielőtt elmentek, jóllakhattok otthon. Ha 
táuczra szélit valaki benneteket erényesen es las­
san lépjetek és szép bókokat csináljatok. Ha va­
lami fiatal ember szerelméről beszél nektek, csak 
azt teleljétek : „Nincs szükségem az ilyen fecse­
gésre, mindegy nekem akar szeret, akar nem.“ 
Ha pedig akkor sem hagyja abba, azt mondjátok : 
.Azt hiszi, hogy bolond vagyok, menjen innen 
minden szentek nevében.“ Ha fiatal emberek erő­
vel tánczra akarnak vinni, azt mondjátok : „Szem­
telen ökrök, mit akartok velem?“ Menyaszonyi 
állapotokban vőlegenytekkel mások előtt ne be­
széljetek s ha ő közeledik, csak azt modjátok: 
„Hagyjon engem békébeu, szégyelje magát.“ — 
Ilyen illemszabályok mellett nem leheti valami 
kellemes dolog ndvailónak lenni, de fiatal lány­
nak meg kevé-bé — azokban a hires régi jó 
időkLen!

A hosszú téli esték legnemesebb időtöltését 
a hasznos olvasmány képezi. Társadalmi viszonya- j 
ink immár odáig fejlődtek, hogy aki a kortól el- > 
maradni nem akar, egy jó napilap járatását alig ,

mellőzheti. Legjobbau bizonyítja ezt a napilapok 
előfizetőinek az utolsó tiz eV alatt tölteni ineg- 
ti/.sz.eiezóde.-e. De nem i- csoda mert ma mar egy 
jól szerkesztett mtpilup a legolcsóbb művelődési 
eszköz es hasznos mulattató, úgyszólván elvezeti 
e/.uk egyúttal. Aki például a Pesti Hírlapot, mely 
egy hóra 1 irt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr., 
j íratja, — naponkint egész kötet olvasmányt nyer, 
melyben politikai czikkeket talál a legelőke.óbb 
publicistáktól (Puls/.sy Ferenc/., Beksics Gusztáv, 
Tors Kálmán, Eötvös Karoly), taiczakat és mulat­
tató kaiczolatokat Mikszáth Kálmántól (Scarrou), 
Bartók Lajostól (Don Pedrő), kik a lap belső 
munkatársai s meg egesz sorától a jelesebb tar- 
ezaiióknak, mint -Agai Adolf (Csicseri Bors), Gör­
gey Vilmos, K. Tóth Kálmán, Tóth Béta, dr. 
Radó Antal, dr. Sziday János; stb. Kiválóan 
mulattatok „A t. Házból“ czimü országyülési kar- 

i e/.olatok Mikszáth Kálmántól s a Bartók Lajos 
élénk sziuiszemlei. A lap nagy terjedelme lehe- 

i lóvé teszi minden érdekes beszednek egesz köz­
leset ; de kivaló fontosságú távirati rovata is a 
legterjedelmesebb. 8 amit egyetlen napilap sem 
nyújt ma Európában, a Pesti Hírlap heteiikiul 
külön, bekötésre alkalmas zenemellékietekkel is 
kedveskedik előfizetőinek minden ráfizetés nélkül ; 
tehat évente legalább 80 válogatott zenedarabbal 
— ajándékul. Jó lélekkel ajánlhatjuk azért a poli­
tikailag teljesen független — egy párthoz sem 
tartozó — Pesti Hírlapot a müveit magyar olvasó­
közönség paitlogasaba. Aki meg nem ismerné, 
Írjon egy levelezőlapon a kiadóhivatalnak, (a Pesti 
Hírlap kiadói Légiády testvérek, Budapesten, Nán- 
dor-utC'.a 7. sz.) s onnét egy hétig díjtalanul kap 
mutatványszámokat.

A kivándorlók figyelmébe. Sokakat fog érde­
kelni, hogy a szegény, munkára képtelen és anyagi 
eszközök híjával levő bevándorlók (ugym. paupers) 
ellen kibocsátott amerikai törvényeket legújabban 
szigorral érvényesítik. A new-yorki segélyző-egylet 
kérelmére a bevándorlási bizottság számosakat 
visszaküldött azon hajókra, melyen Európából jöttek, 
minthogy munkaképességüket kellőleg kimutatni 
nem bírták. Megjegyzendő, hogy a menetjegy nem 
oltalmaz meg attól, hogy a bevándoilónak a partra 
szállást meg ne tiltsak, mert számos város panasz­
kodik a íöiott, hogy az Európából álözönlő szege 
nyék és dologtalanok elviselhetetlen teherré válnak.

Amerikai újság. A new yorki „The World“- 
ból (A világ) f. hó 5-én 115,170 példinymil töb­
bet nyomtak. A lap 12 nagy ivén, 71 hasábon 
2256 hirdetéssel jelent meg.

Koch diadala. Dr. Kochnak sikerült a kommá 
bacilusokuak .illatokra nézve is ragályosságát be­
bizonyítani. Tengeri nyíltakba oltva azokat, a ra­
gály jelei mutatkoztak rajtuk. Tudvalevőleg franc/ia 
és angol orvosok nem akarják elismerni a Kocll- 
féle theória igazságát.

A országos iparegyesület háziipari szakosz­
tálya, körlevélben kérte föl a hazai (örvényhatósá­
gokat, hogy a tanműhelyek benépesítése érdekében 
jóraialó fiatal munkaelőkel ösztöndijakkal küldjenek 
egyes tanműhelyekbe. A törvényhatóságok egy ré­
sze mar válaszolt e körlevélre. Sárosmegye az j 
előző eibeu több mint 10,000 frtot áldozott házi- ' 
ipari alkotásokra, e czélra, megfelelő alap hiányá­
ban, újabb áldozatokat most meg nem hozhat.

A házassági ígéret kötelező volta. A kir. 
Curia, mint a „Jogtudományi Közi.“ írja, a kö­
vetkező elvi jelentőségű döntvényt hozta: Ha valaki 
magát kötelezte, hogy ha inasnak leányát annak 
anyja vagy más felszólítására rokona nőül nem 
venné, a leáuy részére kárpótlásul bioonyos össze­
get fizet és ezt az ígéretet tartalmazó okiratot 
azéit állította ki, hogy ezen ígéret segítségével a 
leány bírható legyen arra, hogy egy kérőjével, ki 
akkor a házhoz járt, mondjon le: az igérettevő. ha 
mégis más leányt vett nőül, a kikötött összeg meg­
fizetésében marasztalandó. Az ily összeg kárpótlás 
czimeu kötelezésnek tekintendő, mely kart a leáuy 
az által szenvedett, hogy inassal tervben volt há­
zassága elmaradt.

Görgői a debreczeni „átkos dombon.“ A 
Görgei rehabilitálása végett megindult mozgalom a 
debreczeni régi honvédeknél rossz vért szült. Töb­
ben közülök elhatározták, hogy annak a készülő 
manifesztumnak egy példányát, mihelyt megjelenik, 
a régi idők óta kivégzési helyül szolgáló u. n. 
„átkos dombon“ el fogjak égetni.

A világ legerősebb világossága. A new yorki 
kikötőnek a Helena-kapu bejárójánál levő világító 
tornyát f. hó 21-éu este a Brush rendszere szerint 
villamos fenynyel világították meg. Erre hat lám­
pát használtak, melyek egyeiikint 6000 gyertya 
fényének teleltek meg. Ez a fény a föld leghatal­
masabb mesterséges tényé.

Miként történik a nősülés a társadalom egyes 
osztályainál? A Csizmadia papucs alá kerül. — A 
kőműves saját tűzhelyét rakj i. — A sziuész a tré­
fát egyszer komolyan megkísérli. — A börtöuőr 
rablánczra vereti magát. — A halasz hálóba ke­
rül. — A tiszt háborút visel. — A lovász óhajá­
nak czélpoutjához ér. — A pipereárusuő főkötő 
alá jut. — A bérkocsist a kázassági járomba, a 
földmivest az eke elé fogják. — A hajós horgonyt 
vet a házasság kikötőjében. — A vegyész felold- 
hatlan vegyüléket csinál. — A kötélverő hurokra 
kerül es a bölcs belátja, hogy bolondon tett.

Harci a villamos és a gázvilágitás között 
lemesvárott érdekes harcz folyik most a villamos- 

I ság és a gáz között. A városi magisztrátus szerző • 
dest kötött a Brush Companyval, a városnak no- 

j vember l-jétől villamosság által leeudó kivilágítása 
iránt. Tizenegy napi próbaidő után, a jövő hó kö- 

| zepén a város utc/.áiuak »»ázvilágítása csakugyan 
meg fog szűnni. A mi azonban a magánházak ki­
világítását. illeti, a Brush Company a lakosok álta­
lános meglepetésére kijelentette, hogy e rendszerének 
megfelelő elektromos folyam ereje mellett nem vál­
lalhat felelősséget az esetleges szerencsétlenségekre 
nézve. A sajat rendszer e kritikája természetesen 
nem tett valami jó benyomást, habár vaunak, kik 
azt vélik, hogy a társaságot e nyilatkozatra uem 
annyira a rendszerben való bizalmatlanság, mint

I inkább eszközeinek elégtelensége inditotta. Temes- 
[ várra nézve pedig egyelőre uem marad egyéb 

hátra, mint beleharapni a keserű almába s u.j szer­
ződést kötni a bécsi ,Gas-Iudustrie-Gesellschaít“tal, 
átengedni neki újabb tiz évre a magánházaknak 
gázzal való megvilágítását, föltéve, ha a Brush 
Company időközben nem jelenti ki, hogy elektro­
mos kötelezettségének hajlandó megfelelni. Elkép­
zelhető Temesvár izgatottsága, hói nehány nap 
múlva nem a legnagyobb bizalmat gerjesztő körül­
mények között kezdi meg debutjét az elektromos 
világítás. ________

Kíís lutri.
Bpesti: okt. 4-én: 76. 43. 3». 37. 60. 
Prágai: „ 10-én: 14. 3. 34. 30. J>.

Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

37-ilt-tér.
ZST yilatlrozat.

Iga/at kell adnom Sziunay Györgynek, hogy 
liberális eszmékben növekedett, hiszen életének 
számos mo/.znmita oly felfogásról tesz tanusiigot, 
mely egy józanul gondolkodó embernél nem talál­
ható fel — azért nem is csodálkozom, ha nem 
ludta, mi a kötelessége egy es. kir. kamarásnak, 
miliőn Hétharson korcsmái hősködése folytán oly 
módon utasiltatotl rendre, hogy annak nyomai he­
tekig látszottak az arczán. — Ilyen bántalmakon 
azonban ő, mint liberá'is eszmékben felnevelkedett 
és megöregedett ember, túl szokta magát tenni, 
avval nyugtatván megsértett lovagias érzületét, hogy 
ez csak emberi dolog, s mason is esik meg, ha 
neveletlenül viseli magát.

Ilyen előzmények s ilyen felfogás mellett ne 
számítson arra 0 Méltósága, hogy tiszteséges em- 
beitol lovagias elégtételt kapjon, de sőt el legyen 
készülve arra, hogy pimasz viseleté oly módon lóg 
megtoroltatni, a mint azt egy oly ember, mint ő, 
megérdemli.

Qualificálhatlan kifakadásait így a kellő ér­
tékre leszállítva kijelentem, hogy e téren Szirmay 
György úrral többé találkozni nem akarok s minden 
további polémiát befejezettnek tekintek.

Roskováuy, 1884. évi október 31 én. 
_______ C z a b a I a y Géza.

*) Ezen rovatban foglaltakért nem vállal felelőssége 
a szerkesztőség.
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Hirdetmény.
Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi osztálya ré­

széről közhírré tétetik, miszerint: Dessewffy József tolcsvai 
lakos végrebajtatónak. id. Jankanies András, Kurilla János 
és Cservenak Elek örökösei végrehaj tátották elleni árverési 
ügyében 500 frt s jár. behajtása tekintetéből:

1- ör. Elárvereztetik külön-kiilön Benedikóez község 6 
és 30. számú telekjegyzökönyvekbeni l,,2/8-ad rész telki 
ingatlan.

2- or. Kikiáltási ár 400 frt.
3- or. Az árverés a kebelbeli telekkönyvi hivatalban 

1884. évi január hó 12-ik napjának délelőtti 10 órájakor 
megtartatik. —

4- er. Venni szándékozók kötelesek 40 frtot készpénz­
ben vagy óvadékpapirokban bánatpénzül letenni.

5- ör. A vételár egyenlő részletekben és pedig 1-ső rész-
1 í. —7 a két, — és a 3-ik három hónappal
eirestol számítva 6% kamatokkal az eperjesi kir. adó mint 
eteti hivatalba lefizetendő, bánatpénz az utolsó részletbe

beszámittatik.
6;°r. A feltételek alulírott hatóságnál megtekinthetők, 

.rt,. töivényszék, mint telekkönyvi hatóság Eperjesen 
1884. évi október hó 16-án.

FEKETE, KÖSZEGHY,
J-gy*5-___________________________  elnök.

75 sz. bv. 1884. 933 sz. 1-1.

Árverési hirdetmény.
A girálti k. járásbíróságnak f. é. október hó 5-én 

669 1884 pl: számit végzése által Batutovszki Ferencz lein- 
bergi lakos javára, — Bőhlke Frigyes Ernő ktirimai lakoj 
ellen 180 frt. töke s járul kai erejéig elrendelt végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt: 1 sárga s illetőleg vörös arany 
színű 7 éves, 16 maroknyi magas szép hátas kaneza, 300 
írtra becsült,— Kurimán alperes lakásán 1884 évi novem­
ber hó 28-án d. e. 11 órakor nyilvános árverésen a legtöb­
bet ígérőnek beesáron alól is eladatni fog.

Girált, 1884 évi október hő 26-án.

Válenth Márton, 
kir. jbírósági végrehajtó.
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974. sz. Arlejtési hirdetmény.
i szükségletére szállítandó következő talant irolt főbánya. hivatal 1885. évi szükségleté 

nézve ezennel árlejtés hirdettetik.
hl. búza, melynek hektoliterenként 
„ rozs 
,, zab 

métermázsa
»9

9*

kg. gépolaj 
repczeolaj 
kőolaj 
faggyú 
faggyúgyertya 
háj és

és anvagszerek

300
GOO
800
700
130
80

120
800 

2200
80
25

150
1 uOO 

1885.

bírnia
99

99

lószéna 
zsupszalma 
alomszalma

99

99

n

99

99

99

99

»9

99

99

db. lenyü deszka, (4 m hosszú 30 cm. széles és 
évi február, május, augusztus és november 1-igrészletekben

szükség esetében a vállalkozó a jelenleg követett mennyiségnél kívánat szerint

o 
O vastag) mely ezikkek egyenlő 

azon kikötéssel, hogy

a magas kincstárnak beszállítani.
Az ajánlatok elfogadására éxr novemloei 1©. reggeli 9
A zárt ajánlatok 50 kros bélyeggel és bánatpénzül az ajánlott összegnek 10%-al 

pénz készpénzben vagy a szabályoknak megfelelő értékpapírban csatolandó. Az cl nem 
csatolt bánatpénz az illetőknek azonnal vissza fog adatni.

Az ajánlatban az ajánlattevő köteles kitenni, hogy a szállítás feltételeit ösmeri s 
minden tekintetben alá veti

Az ajánlott összeg szám- és szószerint kiírandó, valamint az is, hogy ajánlattevő 
es kilogramok szerint eszközlendi.

cm.
szállitandók.
’/» részszel többet is köteles leend

óra tűzetik ki. 
látandók el A bánat­
fogadott ajánlatokhoz

hogy azoknak magát

a szállítást hektoliter

Az akként szerkesztett zárt ajánlatok csakis a fentebb kitett nap reggeli 9 óráig fogadtatnak el. a később 
»eadott ajánlatok visszautasittatnak, egyáltalában utóajánlatok tekintetbe nem vétetnek. A szállítás részletes felté­

telei az árlejtést tartó hivatal helyiségében minden nap reggel 9 órától délután 8 óráig megtekinthetők.
Soóvárt, 1884 október hó 29.

Magy. kir. fobáii) a-hivatal.



Haupt-Gewlnn 
event.

500.000 Mark.

Glücks
Anzeige

Die Gewinne 
garantid 

der Staat.

an denEinladung zur Betheiligung
Gewinn-Chancen

■i«*i  vom Sriat»*  iltinhiiig ¿Tarant irten grossen Geld- 
Lotterie. in welcher

9 Millionen 620,100 Mark
s. 'her gevonnen werden müssen.

l»ie Gewinne dieser vorlheilhaften Geld-Lotterie, 
welche plangemäss nur 1O0.IKM) Loose enthalt, sind fol­
gende, nainlieh : Lei grässe G. winn ist ev 500,000 M

Piamie 300.000 
I Gewinn i20C,000 
2' it-winnea 100,000 
I Gewinn a 
I Gewinn a 
2Gewinne a 
I Gewinn a 
2Gewiune a 
I Gewinn a 
5Gewinne ;i

Gewinne a 
Gewinne a
Gewinne a
Gewinne a 
kommen solche in

90.00U 
80,000 
70,000 
60,000 
50,000 
30 000
20,000

15 OOO
IO.OCO 
5,000 
3,000

M 
M 
M 
M 
M
M 
M 
M.
M.
M.
M.
M 
M 
M

Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne 
Gewinne

>2000 M. 
à 1500 
a 1000

500
200
150
145
124
100

94
67

40
20

253
6

515 
1036 

60 
63 

29020
3450

90
3950
3950 
3950 
3950

im Ganzen 50 500 Gewinne 
wenigen Monaten in 7 Abthei- 

ig.
ist amtlich festgestellt

a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a

M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
M.
M. 
M
M 
M
M
M.

3
26
56

106 
und 
hingen zur sicheren Entseheidun

Die erste Gewinnziehung i 
und kostet hierzu 

ganze Originailoos nur 3 Gülden 60 kr. 0. w. o. 6 M., 
naibe Originanoos nur 1 Gülden 80 ir. ö. w. o- 3 M-> 
wierlßiOrigmanosnnr 90 tr. ö w-ö-lML 
und werden diese vom Staate garantirten Original-Loose 
(kleine verbotenen Promessen) gegen frankirte Einsen­
dung des Betrages selbst nach den entferntesten Ge­
genden von mir versandt.

Jeder der Betheiligten erhält von mir neben 
seinem Original-Loose auch den mit dem Staatswappen 
veil dienen Original-Plan gratis und nach stattgehabter 
Ziehung sofort die amtliche Ziehungsliste unaufgefordert 
zngesandt.

Die Anszahlnng nud Versendung der Gewinngelder 
erfolgt voii mir dneet an die Interessenten, prompt 
und unter strengster Verschwiegenheit.

Jede Bestellung kann man einfach auf eine Postein- 
zahlungskarte oder per reeommandirten Brief 
machen.
Man wende sieh daher mit den Aufträgen der 
nahe bevorstehenden Ziehuug halber, bis zum 

20. November d J.
vertrauensvoll an

Samuel Heckscher senr., 
Banquier u. Weehsel-Comptoir in HAMBURG.
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Debreczeni m. kir. méntelep parancsnokság. X

m. kir. rxiéntelep Debreczenben

A ni. kir. debreczeni ménielep Eperjes, Debreczen. Turia-Reinete és Rima-Szom- 
hath osztályainál elhelyezet katonai legénység részére 1885. év - ----- v- ’ *" 1 1ÖQ,>
évi október hó végéig sziikséglendő kenyér biztosítása végett.

Folyó év deczetnber hó 4-én, d. e. 10 órakor az itteni 
Írásbeli zártajánlati árlejtés fog tartatni.

A szükséglet a fentebbi időszakra minden egyes osztály 
adag a 840 grammos kenyér.

A kenyér az uj előírás szerint két adagonként vetélő (czipó) alakban és 1.680 
kilogramm súlyban lesz szállítandó, az ajánlat azonban egy 840 grammos adagra teendő.

Az ajánlat minden egyes osztályra külön teendő.
Az. ajánlati minta és a többi ajánlati feltételek ugyan azok, melyek a f. évi 

jiiliiis hóban közétett nagy hirdetményben foglaltattak.
Az 50 kros bélyeggel ellátott és az előirt bánatpénzt tartalmazó ajánlatok „a m. 

kir. mentelep parancsnokság tárgyaló bizottságának“ czimzendők és a fentjelölt napig és 
óráig vagy személyesen, vagy pedig posta utján nyújtandók be.

A szállítási feltételek a helybeli méntelep számvevő irodájában megtekinthetők.

január hó 1 tői, 1885. 

méntelep számirodájában 

részére körülbelül 18,000

§

§ ....................
xxxxxxxxraxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Das Geschäftshaus
li'ir Modewaaren, Dainenconfection, Manufac­

turen, Teppiche u. Möblirnngs-Artikel 

iZudinig Sivicbadi & Bruder 
WIEN

VI., Mariahilferstrasse III und 108 
veranstaltet für die diesjährige 

Herbst- und Winter-Saison 
die Ausgabe eines mit zahlreichen Illustra­

tionen prachtvoll ausgestattenen

3—1

Dasselbe ist in Folge seiner ausserordent­
lichen Reichhaltigkeit brochurartig gebunden 
•*1< und wird auf Verlangen 4—1

kosten- und spesenfrei zugestellt.

Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán, malomutcza 14. szám.




